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Zmluvné strany:

Názov:
Sídlo:
Identifikačné číslo:
DIČ:
IČ DPH:
Zastúpený:
Bankové spojenie:
C. účtu:
BIC/SWIFT kód:
(dälej ako „Objednávatel")

Zmluva o dodávke elektriny i- 3 /S.0^3

Psychiatrická nemocnica Profesora Matulaya Kremnica
Československej armády 234/139
00606987
2020536562
nie je platca DPH
Ing. Vladimír Husárček
Štátna pokladnicaa. s., Bratislava

Obchodné meno:
Sídlo:
Identifikačné číslo:
DIČ:
IČDPH:
Zastúpená:
Bankové spojenie:
C. účtu:
BIC/SWIFT kód:
Povolenie na podnikanie v energetike č.:

MAGNA ENERGIA a.s.
Nitrianska 7555/18, 92101 Piešťany
35 743 565
2020230135
SK2020230135
Martin Ondko, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ
TATRA BANKA a.S.

TATRSKBX
2007E 0248

Obchodná spoločnosťzapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu v Trnave, Oddiel: Sa, Vložka č. : 10626/T
(dälej ako „Poskytovatel")
(Obj'ednávateľ a Poskytovateľ spolu dälej ako „Zmluvné strany" a každý samostatne aj ako „Zmluvná strana")

uzatvárajú túto Zmluvu o dodávke elektriny podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v
znení neskorších predpisov (dälej len „Obchodný zákonník") avsúlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. overejnom
obstarávaní aozmene adoplnenf niektorých zákonov vznení neskorších predpisov (dälej len „Zákon overejnom

obstarávaní") (dälej ako „Zmluva") nasledovne:

Článok 1
Uvodné ustanovenia

1. 1 Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky (dälej len „MZ SR") ako centrálna obstarávacia
organizácia podľa § 15 ods. 2 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní uskutočnilo užšiu súťaž za
účelom zriadenia dynamického nákupného systému, ktorej oznámenie ovyhlásení verejného
obstarávania bolo uverejnené vo Vestníku verejného obstarávania EÚ č. 2022/S 195 zo dňa 10. 10.2022
pod značkou 2022/S 195-552272 na predmet zákazky „Zabezpečenie nákupu, dodávky a distribúcie
elektriny a plynu pre potreby rezortu MZ SR - DNS" (dälej ako „Verejné obstarávanie") podľa Zákona
o verejnom obstarávaní. Súčasťou dokumentácie Verejného obstarávania bol opis predmetu zákazky
(dälej ako „OPZ"), ktorý tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy.

1. 2 Verejné obstarávanie realizovalo MZ SR v súlade s oznámením o vyhlásení verejného obstarávania
av súlade so súťažnými podkladmi aj pre rozpočtové a príspevkové organizácie MZ SR, poskytovateľov
zdravotnej starostlivosti ako aj iných prijímateľov v rezorte MZ SR, ktorí sú verejnými obstarávateľmi
podľa § 7 ods. 1 písm. a), b), c), d) a e) Zákona o verejnom obstarávaní a ktorí sú špecifikovaní v bode
1.3 súťažných podkladov použitých vo Verejnom obstarávaní.
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1. 3 Objednávateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté.

1. 4 Poskytovateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté.

1. 5 V súlade s touto Zmluvou budú Objednávateľovi poskytnuté plnenia podlä predmetu zákazky Verejného
obstarávania špecifikované v článku 2 tejto Zmluvy.

Článok 2
Predmet Zmluvy

2. 1 Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán v súvislosti s nákupom, dodávkou
a distribúciou elektriny v odberných miestach definovaných v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy (dälej ako
„Odberné miesta") vsúlade s OPZ vykonávaných Poskytovateľom pre Objednávateľa (dälej ako
„Zmluvné plnenia") a s úhradou odplaty za Zmluvné plnenia. Predmetom tejto Zmtuvy je aj dohoda
Zmluvných strán o maximálnych cenách za poskytovanie Zmluvných plnení atiež o podmienkach
poskytovania Zmluvných plnení.

2, 2 Poskytovateľ sa zaväzuje za podmienok stanovených v tejto Zmluve poskytovať pre Objednávateľa
riadne a včas Zmluvné plnenia v súlade s touto Zmtuvou a Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas
poskytnuté Zmluvné plnenia uhradiťodplatu urcenú v nadväznosti na dohodnutú cenu podľa Prílohy č. 3
tejto Zmluvy.

2. 3 Poskytovateľ zabezpečí komplexné Zmluvné plnenia súvisiace s pravidelnou bezpečnou, stabilnou
a komplexnou distribúciou a dodávkou elektriny do Odberných miest vrátane prevzatia zodpovednosti za
odchýlky voči zúčtovateľovi odchýlok za každé z Odberných miest a bezpodmienečne garantuje
dodávky elektriny po dobu platnosti tejto Zmluvy.

Clánok 3
Práva apovinnosti Zmluvných strán

3. 1 Poskytovateľje povinný realizovať akékol\/ek a všetky Zmluvné plnenia:

3. 1. 1 v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, a zároveň
3. 1.2 v súlade s OPZ, a zároveň
3. 1.3 v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území SR

a zároveň

3. 1.4 podľa písomných pokynov Objednávateľa a zároveň
3. 1.5 vsúlade so záujmami Objednávateľa, ktoré sú mu známe a/alebo ktoré mu vzhľadom na

okolnosti pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti mali byt' známe, resp. ktoré mal
Poskytovateľ poznať v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi
platnými na území SR a zároveň

3. 1.6 sodbornou starostlivosťou, ktoró je možné od Poskytovateľa dôvodne očakávať,
zachovávajúc štandardy best practice v danom odvetví a zároveň

3. 1.7 za každých okolností riadne a včas.

Poskytovateľ je tiež povinný riadne plniť predmet tejto Zmluvy, dodržiavať túto Zmluvu a štandardy
kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektriny stanovené osobitnými predpismi a tieto
náležite nepretržite vyhodnocovať.

3. 2 Poskytovateľsazaväzuje:
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3. 2. 1 pri poskytovaní Zmluvných plnení bez zbytočného odkladu spolupracovať spríslušným
prevádzkovatefom distribučnej sústavy a/alebo distribučnej siete, tak aby bol schopný riadne
poskytovať plnenia podfa tejto Zmluvy;

3. 2.2 bez zbytočného odkladu, potom ako sa o tom dozvedel, písomne Objednávatefa informovať
o akýchkorvek okolnostiach dôležitých pre riadne poskytovanie plnení definovaných v OPZ
a akýchkofvek okolnostiach, ktoré môžu mať vplyv na zmenu alebo doplnenie alebo udelenie
pokynov Objednávatera voči Poskytovatefovi;

3. 2. 3 písomne upozomif ObjednávateFa na nesprávnosť (vrátane rozporu s právnym poriadkom)
ním navrhovaného postupu, podkladov a/alebo iných pokynov týkajúcich sa plneni
definovaných v OPZ bezodkladne, najneskôr do piatich (5) kalendámych dní potom, ako sa
dozvedel o tomto postupe, pokynoch alebo po doručení takýchto dokumentov. V pripade, že
si Poskytovater nesplní túto svoju povinnosť, zodpovedá za škodu tým spôsobenú. V pripade,
že Objednávatef trvá napriek upozorneniu Poskytovatera na tomto postupe, podkladoch,
pokynoch, je Poskytovatef povinný postupovaf podfa pokynov Objednávatera, pričom však
Poskytovater nezodpovedá za akúkofvek škodu, ktorá v tomto prípade v príéinnej súvislosti
s pokynom Objednávatefa vznikne;

3. 2. 4 poskytovať plnenia definované vtejto Zmluve a OPZ nepretržite a bezodkladne, okrem
pripadu prekážky charakteru vyššia moc. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú
udalosti, ktoré nie sú závislé od konania Zmluvných strán, a ktoré nemôžu Zmluvné strany
ani predvidať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, ako napr. : vojna, mobilizácia,
povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény, atď. Za vyššiu moc sa nepovažujú
výpadky vo výrobe a nezískanie úradných povolení. V pripade ak by nastala okolnosť, ktorá
je považovaná za prekážku charakteru vyššia moc podfa tejto Zmluvy, je Poskytovatef
povinný bezodkladne písomne informovať o tejto prekážke Objednávatefa, ak tak neučiní
v lehote do piatich (5) kalendárnych dní odkedy mala prekážka nastať, nie je Poskytovatef
oprávnený sa existencie uvedenej prekážky dovolávať;

3.2.5 zachovávať mlčanlivosť ovšetkých informáciách a/alebo skutočnostiach týkajúcich sa
Objednávatefa a jeho činnosti, ktoré Objednávater sprístupni Poskytovatefovi pri poskytovaní
Zmluvných plnení v zmysle tejto Zmluvy (ďalej ako „Citlivé informácie"). Poskytovater sa
zaväzuje, že použije Citlivé informácie výhradne na účely poskytovania Zmluvných plneni
v zmysle tejto Zmluvy;

3. 2. 6 zaväzuje poskytnúť Objednávatefovi všetku súčinnosť a vyvinúť maximálne úsilie, ktoré je
možné dôvodne požadovať, potrebné na plnenie tejto Zmluvy;

3. 2. 7 zasielať Objednávaterovi raz ročne spolu s faktúrou informácie o podiele jednotlivých zdrojov
elektriny na dodávke elektriny za uplynulý rok a o vplyve vyrobenej a dodanej elektriny na
životné prostredie;

3. 2.8 bezodkladne informovať Objednávatera o akýchkorvek prekážkach brániacich poskytovaniu
riadneho avéasného Zmluvného plnenia atiež bezodkladne informovať Objednávatera
otom, že u Poskytovatefa nastali okolnosti podfa él. 7 ods. 7.3 tejto Zmluvy alebo
u Poskytovatera došlo kstrate príslušného oprávnenia potrebného na poskytovanie
Zmluvného plnenia resp. strate spôsobilosti dodávať elektrinu podfa tejto Zmluvy.

3,3 Poskytovatef vyhlasuje, že:

3. 3. 1 je odbome spôsobilý poskytovať Zmluvné plnenia, súhlasí s rozsahom Zmluvného plnenia
a bez výhrad súhlasí s dohodnutou cenou za Zmluvné plnenia podfa tejto Zmluvy;

3. 3. 2 má ptatné povolenie na podnikanie v energetike, ktoré PoskytovateFa oprávňuje podnikať
v oblasti dodávky elektriny na územi SR v súlade so zákonom é. 251/2012 Z. z. o energetike
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršich predpisov (ďalej ako „Zákon o
energetike");

3. 3. 3 je subjektom zúčtovania odchýlky účastníka trhu v zmysle Zákona o energetike alebo má
uzatvorenú zmtuvu so zúčtovaterom odchýlok, éíslo zmluvy 2022-12-022 adátumu jej
uzatvorenia 07. 10. 2022;

3. 3.4 má platné rozhodnutie o prideleni EIC kódu; 24X-MAGNA-E-A-B
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3. 3. 5 má v distribučnej sieti SR pre elektrinu s prevádzkovatefmi sústavy vytvorenú bilančnú
skupinu o prístupe do distribuénej siete na vymedzenom území prislušnom pre odberné
miesto Objednávatera;

3. 3. 6 nemá vedomosf o žiadnych skutočnostiach, ktoré by mu bránili alebo mohli brániť fakticky
alebo právne alebo inak v poskytovaní Zmluvných plnení podFa tejto Zmluvy.

Povolenia a vyhlásenia podfa tohto bodu Zmluvy tvoria Prilohu č. 4 tejto Zmluvy. Poskytovatef sa zaväzuje
zabezpečiť a udržiavať v platnosti povolenia a pravdivosť a úplnosť vyhlásení podra tohto bodu Zmluvy
počas celej doby platnosti tejto Zmluvy.

3. 4 Poskytovatef je oprávnený poskytovať Zmluvné plnenia v súlade s touto Zmluvou aj prostredníctvom
subdodávatefa, ktorý je uvedený v Zozname subdodávatefov, ktorý tvorí Prílohu č. 5 tejto Zmluvy.
Subdodávatef poskytuje Zmluvné plnenia v mene a na účet Poskytovatera, a teda za poskytovanie
Zmluvných plnení prostrednictvom subdodávatefa zodpovedá Poskytovatef, akoby Zmluvné plnenia
poskytoval sám, najmä Poskytovateí zodpovedá za to, že subdodávatef bude pri poskytovaní Zmluvných
plneni postupovať v súlade s touto Zmluvou. Poskytovater je povinný najneskôr tri (3) kalendárne dni pred
tým ako budú Zmluvné plnenia poskytované prostrednictvom subdodávatefa pisomne oznámiť
ObjednávateFovi presnú identifikáciu subdodávatera, prostrednictvom ktorého budú poskytovanéZmluvné
plnenia.

3. 5 V Prílohe č. 5 tejto Zmluvy sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávatefoch Poskytovatefa, ktori
sú známi v čase uzavierania tejto Zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávatefa v rozsahu
meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. Poskytovateí je povinný Objednávateľovi pisomne
oznámiť akúkofvek zmenu údajov u subdodávatefov uvedených v Prilohe č. 5 tejto Zmluvy, a to
bezodkladne.

3. 6 V pripade zmeny subdodávateFa je Poskytovater povinný najneskôr do piatich (5) pracovných dni odo dňa
zmeny subdodávateFa písomne predložiť Objednávateíovi informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu
údajov podfa odseku 3, 5 tohto článku Zmluvy a predmety subdodávok, pričom pri výbere subdodávateľa
musi Poskytovatef postupovať s odbornou starostlivosťou tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie
plnenia na základe zmluvy o subdodávke boli primeranéjeho kvalite a cene.

3. 7 Subdodávatef alebo subdodávatelia podFa osobitného predpisu, ktori podfa § 11 ods. 1 Zákona
o verejnom obstarávaní majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, musia byt'
zapisaní v registri partnerov verejného sektora, a to počas celého času, kedy poskytujú Zmluvné plnenie.
Povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora upravuje osobitný predpis - Zákon č. 315/2016
Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov. Poskytovatef zodpovedá za to, že subdodávatelia Poskytovaterom uréení na poskytovanie
Zmluvného plnenia splňajú podmienku uvedenú v predchádzajúcej vete tohto ustanovenia Zmluvy, a to
počas celého času, kedy dochádza k poskytovaniu Zmluvného plnenia.

3. 8 Poskytovater zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie
realizované na základe takejto zmluvy o subdodávke realizoval sám, uvedené plnenie musi byt'
poskytované vždy a za každých okolnosti v súlade s touto Zmluvou. Poskytovater zodpovedá za odbomú
starostlivosf pri výbere subdodávateFa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na
základe zmluvy o subdodávke. Poskytovatef je povinný na výzvu Objednávatefa bezodkladne preukázať
Objednávatetovi, že Poskytovater splnil svoje finanéné záväzky voči svojim subdodávatefom podľa zmluvy
o subdodávke. V prípade, ak Poskytovater riadne a včas nesplnil svoje finančné záväzky voči svojim
subdodávaterom podfa zmluvy o subdodávke, je Objednávatef oprávnený pozastaviť úhradu odmeny
podfa tejto Zmluvy, s tým, že sa Objednávateľ nedostane do omeškania s plnením uvedenej povinnosti
a to až do doby, kedy Poskytovateí preukáže splnenie svojich záväzkov voči svojim subdodávatetom
podľa zmluvy o subdodávke. Pozastavenie úhrady odmeny podľa predchádzajúcej vety tohto ustanovenia
Zmluvy nie je dôvodom na odstúpenie od tejto Zmluvy Poskytovatefom a nie je ani dôvodom, pre ktorý by
bol Poskytovatef oprávnený pozastaviť poskytovanie Zmluvných plneni.
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3, 9 Poskytovater je povinný poskytovať Objednávatefovi dokumenty nevyhnutné na poskytovanie plneni
v pisomnej podobe, vždy ak je to možné aj v elektronickej podobe, pokiaf sa v tejto Zmluve nedohodnú
inak. Poskytovatef je povinný uschovávať všetky dokumenty, ktoré vytvoril alebo nadobudol v súvislosti
s poskytovanim Zmluvných plnení v rozsahu uréenom všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými
na území SR, najmä v zmysle Zákona o energetike. Poskytovatef je povinný kedykorvek umožniť
Objednávatetovi nahliadnuť do dokumentov súvisiacich s poskytovaním Zmluvných plneni, ak je to
potrebné v súvislosti s plnenim tejto Zmluvy, alebo ak takúto povinnosť Poskytovaterovi ukladá všeobecne
záväzný právny predpis platný na území SR.

3. 10 Ak sa Obj'ednávatef dopustí neoprávneného odberu elektriny, ktorý je definovaný v § 46 Zákona o
energetike, jeho konanie sa považuje za podstatné pomšenie tejto Zmluvy a Poskytovateí má právo, ak
uvedené porušenie trvá:

3, 10. 1 prostredníctvom prevádzkovatefa distribučnej siete prerušiť alebo obmedziť distribúciu
elektriny do odbemého miesta Objednávatefa;

3. 10.2 písomne odstúpiť od tejto Zmluvy.

Objednávatef je povinný uhradiť poškodenému subjektu škodu spôsobenú neoprávneným odberom
elekthny a náklady s tým súvisiace.

3. 11 Dodávka poslednej inštancie sa začína dňom nasledujúcim po dni, ked' Poskytovatef stratil spôsobilosť
dodávať elektrinu a bola dodávatefovi elektriny poslednej inštancie oznámená táto skutočnosť.

3. 12 Dodávka poslednej inštancie trvá najviac tri (3) mesiace. Objednávater uhradi dpdávateFovi poslednej
inštancie cenu za dodávku elektriny podfa cenového rozhodnutia vydaného Uradom pre reguláciu
siefových odvetví pre dodávatefa poslednej inštancie. Dodávka poslednej inštancie sa môže ukončiť skôr
v pripade, že Objednávatef uzatvorí zmluvu s novým dodávaterom elektriny, ktorým môže byť aj dodávatef
poslednej inštancie.

3. 13 Prevádzkovatef distribučnej sústavy (ďalej len „PDS") informuje Objednávateľa o dodávke poslednej
inštancie najneskôr pätnásť (15) kalendámych dni pred uplynutim výpovednej lehoty zmluvy o prístupe
do distribučnej sústavy a distribúcii elektriny alebo bezprostredne po tom, ako sa dozvie, že Poskytovatef
stratil spôsobilosť dodávať elektrinu.

3. 14 Na vyžiadanie sa Poskytovatef zaväzuje v primeranej lehote poskytnúť Objednávaterovi všetky informácie
a podklady za účelom kontroly realizácie plnenia tejto Zmluvy. 8 informáciami a podkladmi označenými
Objednávatetom ako obchodné tajomstvo, bude Poskytovatef zaobchádzať ako s citlivými informáciami.

3. 15 Dodávka elektriny je zabezpečená na základe Prevádzkového poriadku prevádzkovateľa distribučnej
sústavy a schválenej Uradom pre reguláciu siefových odvetví.

3. 16 Objednávatef si vyhradzuje právo, v pripade potreby (napr. ziskanie nového objektu, predaj objektu) urciť
aj ďalšie odbemé miesto, resp. zrušiť odbemé miesto podfa svojich aktuálnych potn'eb, a to na základe
písomného dodatku k Zmluve s tým, že cena sa nemeni. V takomto prípade sa doplni odbemé miesto do
Zoznamu, ktorý tvorí Prilohu č. 2 tejto Zmluvy a upravi sa predpokladaný rozsah Zmluvných plneni, formou
dodatku k Zmluve.

3. 17 Poskytovater sa môže odchýliť od pokynov Objednávatefa len vtedy, ak je to nevyhnutné pre záujmy
Objednávatera, a keď si Poskytovatef nemôže včas zabezpečiť súhlas Objednávatefa. V tomto pripade je
Poskytovatef povinný bez zbytočného odkladu pisomne informovaf Objednávatefa otýchto
skutočnostiach.

3. 18 ObjednávateF menuje osobu zodpovednú za kontrolu realizácie a preberanie plneni, a to:
Jozef Prokein, prevádzkový technik, e-mail: iozefDrokein(5)amail. com, tel. : +421 905 270 249.
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3. 19 Poskytovater menuje osobu zodpovednú za poskytovanie informácií o Zmluvných plneniach, a to: JUDr
Martina Brečková Babelová, e-mail: martina.babelova@magnaea.sk

Článok4
Cena, Odplata a fakturačné podmienky

4. 1 Cena uvedená v Prilohe č. 3 tejto Zmluvy j'e stanovená ako hodnota koeficientu Ki za 1MWh elektriny
v EUR bez DPH a priemernej váženej spotovej ceny, ktorá je v danej hodine ocenená hodinovou cenou
elektriny na dennom trhu SR organizovanom spoločnosťou OKTE, a. s. a ktorá bola zároveň stanovená
dohodou v zmysle zákona é. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskoršich predpisov a vyhlášky Ministerstva
financii Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z„ ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení
neskoršich predpisov,

4.2 Cena uvedená v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy zahma všetky ekonomicky oprávnené náklady Poskytovatefa
účelne vynaložené v súvislosti s poskytovanim Zmluvných plneni podfa tejto Zmluvy a primeraný zisk
PoskytovateFa.

4.3 Cena je stanovená v mene EURO. K fakturovanej cene za Zmluvné plnenia bude vždy pripočítaná:

4. 3. 1 DPH aspotrebná daň stanovená vsúlade sovšeobecne záväznými právnymi predpismi
platnými na území SR v čase poskytnutia Zmluvných plneni;

4. 3. 2 cena za regulované služby, a to za prenos elektriny, distribúciu elektriny, systémové služby
a ostatné regulované položky, ktorých výškaje určená podfa aktuálnych cenových rozhodnutí
Úradu pre reguláciu sieťových odvetví platných a účinných v čase dodania plnení;

4. 3. 3 poplatky za služby podfa cenníkov služieb príslušného PDS a Poskytovatera platných v čase
poskytnutia súvisiacej služby, ktoré sú zverejnené na ich webových sídlach.

4.4 Spôsob určenia ceny za Zmluvné plnenia je stanovený v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy v súlade s ponukou
Poskytovatefa vo Verejnom obstarávani.

4. 5 Objednávater sa zaväzuje za riadne a včas poskytnuté Zmluvné plnenie zaplatiť Poskytovatefovi odplatu,
ktorej spôsob uréeniaje uvedený v Prilohe č. 3. Všeobecné podmienky fakturácie odplaty sú vymedzené
v Prílohe é. 3, pričom tiež platí, že:

4. 5. 1 každá faktúra vystavená Poskytovateľom bude obsahovať náležitosti podfa zákona
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zneni neskoršich predpisov;

4.5.2 lehota splatnosti vyúčtovacej faktúry Poskytovatera je dvadsať (20) kalendárnych dní odo dňa
doručenia faktúry Objednávatefovi. Ak predložená faktúra nebude vystavená v súlade s touto
Zmluvou, Objednávater ju bezodkladne vráti Poskytovatetovi na prepracovanie. Opravená
faktúra je splatná do (30) kalendárnych dní odo dňa jej opätovného doručenia
Objednávatefovi;

4. 5.3 všetky faktúry budú uhrádzané výhradne bezhotovostne prevodným príkazom. Odplata sa
považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z bankového účtu
Objednávatera;

4. 5.4 Bankové spojenie Poskytovatera uvedené na faktúre musí byt' za každých okolností zhodné
s bankovým spojením dohodnutým v tejto Zmluve.

4. 6 Zmluvné strany sa dohodli, že podkladom pre určenie ceny podfa tejto Zmluvy je predpokladaný objem
odberu elektriny v jednotlivých odberných miestach, ktorý oznámil Objednávateľ Poskytovatefovi vo
Verejnom obstarávani. Predpokladaný objem odberu elektriny v jednotlivých odbemých miestach je
uvedený v Prilohe č. 2 tejto Zmluvy.
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Článok 5
Zodpovednosť, sankcie a reklamácie

5, 1 Poskytovatef zodpovedá Objednávaterovi za škodu, ktorú Objednávatefovi bez ohfadu na zavinenie
preukázatefne spôsobil v súvislosti s poskytovaním plneni definovaných v tejto Zmluve a OPZ.

5.2 Poskytovatef nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla Objednávatetovi v dôsledku poskytnutia nepravdivej,
zavádzajúcej alebo neúplnej informácie, dokumentov alebo akýchkofvek iných podkladov poskytnutých
Objednávatefom Poskytovatefovi.

5. 3 V pripade omeškania Objednávatefa so zaplatením faktúry podfa čl. 4 bod. 4. 5 tejto Zmluvy j'e
Poskytovateľ oprávnený od Objednávatefa požadovať úroky z omeškania v zákonom stanovenej výške,
a to za každý, aj začatý deň omeškania.

5.4 Vpripade omeškania Poskytovatera sposkytnutim akéhokorvek plnenia podfa tejto Zmluvy, je
Objednávatefoprávnený od PoskytovateFa požadovaťzmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny dohodnutej
v tejto Zmluve za poskytnutie plnenia na odbemom mieste, ktorého sa omeškanie týka, a to za každý, aj
začatý, deň omeškania.

5. 5 Ak nastane chyba pri fakturácii, majú Zmluvné strany nárok na vzájomné vyrovnanie rozdielu. Ak
Objednávatef zistí chybu vo faktúre, bez zbytočného odkladu zašle Poskytovatefovi reklamáciu s
uvedenim reklamovaných skutočností s priložením podkladov potrebných na prešetrenie reklamácie. V
prípade opodstatnenej reklamácie Poskytovateľ vystavi opravnú faktúru. Ak chybu zisti Poskytovatef,
bezodkladne vyhotoví opravnú faktúru. Domčením opravenej faktúry začina plynúť nová lehota splatnosti.

5. 6 Objednávatef má právo kedykofvek reklamovať vady Zmluvného plnenia poskytnutého Poskytovatetom
resp. akékofvek chyby, ku ktorým došlo pri plneni tejto Zmluvy.

5. 7 Poskytovater reklamáciu prešetrí a výsledok prešetrenia pisomne oznámi Objednávaterovi v lehote
pätnástich (15) kalendámych dní od doručenia reklamácie, pokiaf zo zákona nevyplýva iná lehota.

5. 8 Objednávatef si môže uplatniť reklamáciu u: MAGNA ENERGIA a. s„ písomne na adrese: Nitrianska
7555/18, 921 01 Piešťany, e-mailom: reklamacie@magnaea. sk..

Článok 6
Povinnosti Objednávateľa

6. 1 Objednávatef sa zaväzuje:

6. 1. 1 bez zbytočného odkladu pisomne informovať PoskytovateFa o všetkých skutoénostiach, ktoré
majú podstatný význam pre poskytovanie Zmluvných plnení;

6. 1.2 odovzdať Poskytovatefovi všetky dokumenty a poskytnúť mu všetky informácie, ktoré sú
potrebné na poskytnutie Zmluvných plnení, pokiaF z povahy týchto dokumentov/informácií
a/alebo pokynov nevyplýva, že ich má obstarať Poskytovater;

6. 1. 3 bez zbytočného odkladu poskytnúť Poskytovatetovi všetku súčinnosť, ktorú je možné od
Objednávatera rozumne požadovaf, na poskytnutie Zmluvných plneni.

7.1

Článok7
Trvanie a ukončenie Zmluvy

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie od 01.01.2023 do 31. 12.2023.

7
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7.2 Túto Zmluvu je možné skončiť:

7. 2. 1 písomnou dohodou Zmluvných strán, ato dňom uvedeným vtakejto dohode; vdohode
o ukončení tejto Zmluvy sa súčasne upravia aj všetky nároky Zmluvných strán vzniknuté na
základe alebo v súvislosti s touto Zmluvou;

7.2.2 písomným odstúpenim od Zmluvy ktoroukorvek zo Zmluvných strán;
7.2,3 pisomnou výpoveďou Zmluvy podfa ods. 7.7 tohto článku Zmluvy.

7.3 Objednávatef je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak:

7. 3. 1 proti Poskytovatetovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia;
7. 3. 2 Poskytovatef vstúpil do likvidácie;
7. 3.3 Poskytovatef konal vrozpore stouto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi

predpismi platnými na území SR a na pisomnú výzvu Objednávatefa toto konanie a jeho
následky v urcenej primeranej lehote neodstránil;

7. 3.4 PoskytovateF opakovane poruši povinnosť podfa čl. 3 bod 3. 1 a 3. 2 tejto Zmluvy, pričom
každé pomšenie uvedeného sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy;

7. 3, 5 v čase uzavretia Zmluvy existoval dôvod na vylúčenie Poskytovatera pre nesplnenie
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 pism. a) Zákona o verejnom obstarávaní;

7. 3. 6 ak táto Zmluva nemala byt' uzavretá s Poskytovatetom v súvislosti so závažným pomšenim
povinnosti vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny
dvor Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovani Európskej únie;

7.3.7 ak Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, príslušný orgán na ochranu hospodárskej
súfaže iného členského štátu alebo Európska komisia uloží rozhodnutím, ktoré nadobudlo
právoplatnosť po uzavreti Zmluvy sankciu Poskytovatetovi alebo členovi skupiny dodávatefov
(ak sa uplatňuje), a to za porušenie zákazu dohody obmedzujúcej súťaž, ktorá spočivala v
koordinácii podnikatefov v akomkofvek verejnom obstarávaní alebo v súvislosti s akýmkoívek
verejným obstarávaním, pričom táto sankcia nebola znižená na základe príslušného
programu zhovievavosti alebo na základe príslušného konania o urovnani,

7. 3. 8 ak Poskytovatef na účely preukázania splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní,
na účely výberu záujemcov vo verejnom obstarávani, na účely preukázania splnenia
požiadaviek na predmet zákazky alebo na účely zloženia zábezpeky poskytol informáciu
alebo doklad, ktorý j'e nepravdivý alebo pozmenený tak, že nezodpovedá skutočnosti a má
vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo požiadaviek na predmet zákazky,
výber záujemcov alebo na zabezpečenie viazanosti ponúk zábezpekou,

7. 3. 9 ak Poskytovater nebol v éase uzavretia Zmluvy zapisaný v registri partnerov verejného
sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora aozmene
a doplneni niektorých zákonov v znení neskoršich predpisov, alebo ak bol vymazaný z
registra partnerov verejného sektora. Ak sa po uzavreti Zmluvy stane konečným užívatefom
výhod Poskytovatera jeho subdodávatefa alebo jeho subdodávatefa podra zákona 6.
315/2016 Z. z. oregistri partnerov verejného sektora aozmene adoplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov osoba podfa § 11 ods. 1 písm. c) Zákona o verejnom
obstarávani, Objednávatef môže po uplynutí tridsiatich (30) dní odo dňa, keďtáto skutočnosť
nastala, ak táto skutočnosť stále trvá, odstúpiť od Zmluvy.

7 4 Poskytovater je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v súlade s čl. 3 bod 3. 10 podbod 3, 10. 2 a v pripade, ak
Objednávater poruši Zmluvu podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany
Objednávatera sa považuje omeškanie s úhradou faktúry o viac ako tridsať (30) kalendárnych dní po
lehote splatnosti faktúry, priéom predpokladom na odstúpenie od Zmluvy z uvedeného dôvodu je, že
Poskytovateľ na úhradu dlžnej faktúry ObjednávateFa písomne vyzval a to tak, že umožnil Objednávatefovi
uhradiť dlžnú faktúru v dodatočnej lehote siedmich (7) pracovných dní odo dňa doručenia tejto výzvy.
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7.5

7.6

7.7

7.8

Odstúpenie od Zmluvy musi mať pisomnú formu, musi sa vňom uviesť dôvod odstúpenia aje účinné
doručením druhej Zmluvnej strane.

Zmluvná strana, ktorá odstúpi od Zmluvy, má právo požadovať od druhej strany náhradu škody, ktorá jej
týmto konaním vznikla, okrem pripadov vyššej moci. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú
okolnosti, ktoré vznikli nezávisle od vôle povinnej Zmluvnej strany a ktoré spôsobili, že ich vplyvom nieje
možné plniť povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, a to najmä: vojna, mobilizácia, povstanie, živelné
pohromy, požiare, embargo, karantény, atď. Za vyššiu moc sa nepovažujú výpadky vo výrobe
a neziskanie úradných povoleni.

Túto Zmluvu môže každá zo Zmluvných strán pisomne vypovedať aj bez udania dôvodu s výpovednou
lehotou tri (3) mesiace. Výpovedná lehota začina plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci,
v ktorom bola písomná výpoveďdoručená druhej Zmluvnej strane.

Ak Poskytovatef stratil spôsobilosť dodávať elektrinu, táto Zmluva zaniká týmto dňom, pričom
Poskytovateí je povinný uhradiť Objednávaterovi akékofvek škody, ktoré v dôsledku zániku Zmluvy
Objednávatefovi vzniknú.

Článok 8
Komunikácia a ostatné dojednania

8. 1 Akákofvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti so Zmluvou (každá z nich ďalej ako
„Oznámenie") musia byť:

8. 1, 1 v pisomnej podobe; a zároveň
8. 1. 2 doručené (i) osobne, (ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným, (iii) kuriérom

prostrednictvom kuriérskej spoločnosti alebo (iv) elektronickou poštou na adresy, ktoré budú
oznámené v súlade s týmto článkom Zmluvy.

8. 2 Oznámenie poskytované Objednávaterovi bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe alebo
na inú adresu, ktorú Objednávateľ priebežne písomne oznámi Poskytovaterovi v súlade s týmto článkom
Zmluvy:

8. 2. 1 Názov: Psychiatrická nemocnica Profesora Matulaya Kremnica
Sidlo: Ceskoslovenskej armády 234/139, 967 01 Kremnica
k mkám: Ing. Vladimir Husárček, riaditer
email: vladimir. husarcek@pnkca. sk

8. 3 Oznámenie poskytované Poskytovatefovi bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe alebo
na inú adresu, ktorú PoskytovateF priebežne písomne oznámi Objednávatefovi v súlade s týmto článkom
Zmluvy:

8. 3. 1 MAGNAENERGIAa.s.
Nitrianska 7555/18, 921 01 Piešťany
k mkám: Martin Ondko, predseda predstavenstva
e-mail: magna@magnaea. sk, obchod@magnaea. sk]

8.4 Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté:

8.4. 1 v éase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doruôuje osobne alebo
kuriérom; alebo

8.4.2 v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5.) kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiar sa
doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo
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8.4.3 v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaf sa
doručuje prostrednictvom elektronickej pošty.

8.5 Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého výrazu v ňom použité veľké zaéiatočné pismeno, je
tak len na ufahčenie orientácie v texte a výraz má rovnaký význam aj s malým začiatoôným pismenom,
ibaže z kontextu vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva iné, výrazy vjednotnom čisle zahŕňajú aj význam
množného čisla a naopak,

8. 6 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovater nie je oprávnený j'ednostranne započítať akúkofvek svoju
pohfadávku voči pohradávkam Objednávatefa.

8.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pohfadávky vyplývajúce z tejto Zmluvy môžu byt' postúpené na tretie osoby
výlučne len s predchádzajúcim pisomným súhlasom dlžníka pohradávky, ktorá má byt' postúpená.

8.8 Zmluvné strany sa pri plneni tejto Zmluvy zaväzujú striktne dodržiavať platné právne predpisy zakazujúce
podplácanie verejných činitefov a súkromných osôb, protiprávne ovplyvňovanie verejných činitefov, pranie
špinavých peňazi a zaväzujú sa zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia
vedúce k zabráneniu korupcie.

8.9 Poskytovatef vyhlasuje, že podfa jeho vedomostí žiaden z jeho predstavitefov, zástupcov, zamestnancov,
alebo iných osôb konajúcich v mene Poskytovatefa pri poskytovani plnenia podfa tejto Zmluvy pre
Objednávateľa alebo vjeho mene na základe tejto Zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo
ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékofvek iné oceniterné
hodnoty alebo poskytovať akékofvek výhody, dary, alebo pohostenia osobe, spoločnosti alebo podniku
alebo zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú nomináciu, osobe, ktorá pôsobí
v zákonodamom, správnom alebo súdnom orgáne akéhokoľvek dmhu, alebo v medzinárodnej verejnej
organizácii za účelom ovplyvňovať konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo
navádzania k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukofvek osobou, za účelom
získania alebo udržania výhody pri plnení tejto Zmluvy.

8. 10 Poskytovater sa zaväzuje okamžite oznámiť Objednávatefovi primeranou formou akékoFvek podozrenie
na porušenie povinností podfa tohto článku Zmluvy alebo akékoľvek skutočnosti, v dôsledku ktorých by
sa vyhlásenie Poskytovatefa podfa bodu 8.9 tohto článku Zmluvy ukázalo ako nepravdivé a byť plne
súčinný pri dôkladnom vyšetrení podozrenia.

8. 11 AkékoFvek preukázané korupčné správanie Poskytovatefa alebo porušenie povinností podfa bodov 8.8,
8.9 a 8. 10 tohto élánku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy (Protikorupčná doložka).

Článok9
Záverečné ustanovenia

9. 1 Neoddeliternou súčasťou Zmluvy tvoria jej nasledovné prílohy:
9. 1. 1 Príloha 6. 1 Opis predmetu zákazky;
9. 1. 2 Príloha č. 2 Zoznam odberných miest a predpokladaný objem odberu;
9. 1.3 Príloha č. 3 Cena, Spôsob urcenia Odplaty, Spôsob urcenia ceny, Spôsob a

podmienky fakturácie, Ďalšie podmienky poskytovania Zmluvného plnenia;
9. 1.4 Priloha č. 4 Povolenia a vyhlásenia;
9. 1. 5 Priloha č. 5 Zoznam subdodávatefov Poskytovatefa.

9.2 Ak ktorékoľvek z ustanovení Zmluvy bude považované za nezákonné, neplatné alebo nevykonaterné
(celkom alebo z časti) podFa všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej
republiky alebo na inom základe, také ustanovenie (alebojeho časť) nebude, výluône v rozsahu, ktorýje
neplatný, tvoriť časť tejto Zmluvy, avšak zákonnosť, platnosť a vykonateľnosť zvyšných ustanoveni
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Príloha 6. 4 Výzvy na predloženie ponuky

Zmluvy zostane nedotknutá. Zmluvné strany zároveň nahradia toto nevynútitefné či neplatné ustanovenie
alebojeho časť iným ustanovenim, ktoré sa mu svojim obsahom a účelom bude čo najviac približovať.

9. 3 Táto Zmluva môže byť doplnená alebo zmenená len na základe písomných a očíslovaných dodatkov
k tejto Zmluve.

9. 4 Vostatných právach a povinnostiach touto Zmluvou neupravených platia prislušné ustanovenia
slovenského zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnik v znení neskoršich predpisov aostatných
všeobecne záväzných právnych predpisov platných na územi Slovenskej republiky.

9. 5 Obe Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto Zmluvy budú riešif najprv
dohodou alebo zmierom. Ak sa Zmluvné strany nedohodnú, bude vec riešiť vecne a miestne prislušný
súd Slovenskej republiky.

9. 6 Zmluvné strany vyhlasujú, že vôfa prejavená v tejto Zmluve je slobodná, vážna, bez omylu v osobe alebo
predmete Zmluvy a že túto Zmluvu neuzavreli ani v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, čo
potvrdzujú podpisom tejto Zmluvy. Zmluvné strany tiež vyhlasujú, že sú oprávnené s predmetom Zmtuvy
nakladať, zmluvné prejavy druhej zmluvnej strany sú im dostatočne zrozumiterné a určité, ich zmluvná
vornosť nieje ničim obmedzená a právny úkon je urobený v predpisanej forme, na znak čoho túto Zmluvu
podpísali.

9. 7 Táto Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každý je považovaný
za originál. Dve (2) vyhotovenia Zmluvy dostane PoskytovateF a tri (3) vyhotovenia dostane Objednávater.

9. 8 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť deň
nasledujúci po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmluv vedenom Uradom vlády Slovenskej republiky
vsúlade so'zákonom é.' 546/2010 Z. z„ ktorým sa dopfňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonnik
vznení neskorších predpisov, aktorými sa menia adoplňajú niektoré zákony. Zmluvu zverejni
Objednávatef.

V Kremnici, dňa
V mene Objednávatera

Za Psychiatrická nei\iocnica Profesora Matulaya
Kremnica

V Piešťanoch, dňa
V mene Poskytovatefa

Za MAGNA ENERGIA a. s.

Ing. Vladimir Husárcek

Riaditer

Martin 0fid1<o

preeTseda predstavenstva
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Príloha č. 4 Výzvy na predloženie ponuky

Priloha č. 1

Opis predmetu zákazky
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Príloha č. 4 Výzvy na predloženie ponuky
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Príloha č. 4 Výzvy na predloženie ponuky

Príloha č. 2

Zoznam odberných miest a predpokladaný objem odberu

Predmetom zákazky je zabezpečenie nákupu, dodávky a distribúcie elektrickej energie Poskytovatetom
služieb, ktorý zabezpečí dodávku elektrickej energie podfa konkrétnych potrieb verejného obstarávatera
uvedených v Tabufke č. 1 ako aj komplexné služby spoj'ené s bezpečnou, stabilnou a komplexnou dodávkou
elektrickej energie pre odbemé miesta uvedené v TabuFke č. 1

Miesto dodania predmetu zákazky a lehoty plnenia:

Miesto dodania predmetu zákazky: Psychiatrická nemocnica Profesora Matulaya, Kremnica, ČSA 234/139, 967
01 Kremnica

Trvanie zmluvy na dodanie predmetu zákazky a/alebo lehoty ukončenia dodania predmetu zákazky

od 01.01.2023 od 00:00 hod. do 31. 12.2023 do 24:00 hod.

Predpokladaný objem odobratej elektrickej energie počas trvania zmluvy: 320 000 kWh

č.

Tabufke č. 1

Odberné miesta

(Názov/adresa)
Predpoklad.
objem odberu
(kWh)od

01.01.2023 do
31.12.2023

Psychiatrická nemocnica
ProfespraMatulaya

1 Kremnica. CSA 234/139, 967
01 Kremnica

Psychiatrická nemocnica
Profesora Matulaya

2. Kremnica.ČSA 234/139, 967
01 Kremnica

OM EIC kód Napäťová Rezervovaná Max. rezerv.
úroveň kapacita (kW) kapacita (kW)/

hodnota ističa (A)

567187

554789

24ZSS96810150010 VN

24ZSS6224168000G VN

145

120

165

120
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Priloha č. 4 Výzvy na predloženie ponuky

Príloha č. 3
Cena, Spôsob uréenia Odplaty, Spôsob určenia ceny

1. Pojmy a definície

1. 1.

1. 2.

Pre účely stanovenia Ceny za dodávku elektriny sú rozhodujúce nasledovné pojmy, skratky, definície
a vzorce:

Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za dodávku elektriny (v EUR bez DPH za 1 MWh), ktorá
bude stanovená na základe nižšie uvedeného vzorca:

£2=l(№0r/i+yl EUR/MWh)xQSPh)
Jednotková cena pre objem nákupu na SPOT = ^A~l^rv'^mi^'p'h
kde:
n je počet hodín v mesiaci ,m" roku ,ŕ
SPOThje spotová cena za hodinu , h" (EUR bez DPH/MWh) pre slovenskú obchodnú oblasťna dennom
trhu organizovanom OKTE, a. s., zverejňovaná informačným portálom XMtrade®/ISOT na:
http://www. ol(te. sk/sk/l<ratkodoby-trh/zverejnenie-udafov/celkove-vysledky-dt. aspx
Vprípade, žepre určitú vyhodnocovanúhodinunebudeinformačnýmportálomXMtrade®/ISOTzverejnená
cena, pre danú vyhodnocovanú hodinu sa namiesto takejto cenypoužij'e priemer hodnôt štvrťhodinových
cien odchýlky vrámcidanej vyhodnocovanej hodiny dodávky, stanovených podfa pravidiel uvedených v
Prevádzkovom poriadku OKTE, a. s.
QSPhje nakúpený objem na SPOT za hodinu , h" (MWh). Za nakúpený objem sa považuje množstvo
elektriny odobranej vo všetkých odbemých miestach pre dodávku elektríny (Príloha č. 2) Odberateľa
v pn'slušnej hodine ̂ h"
AjepoplatokzanákupelektrickejenergieformouSPOT=29(EURbezDPH/MWh)

2. Fakturaéné podmienky
2. 1. Výška Preddavkov na cenu Zmluvného plnenia zodpovedá predpokladanej cene Zmluvného plnenia za

kalendámy mesiac.
2. 2. Preddavok 1 zohradňuje množstvo elektriny vo výške 1/12 z Predpokladaného odberu za Odbemé miesta

s ročným odpočtom a všetky zložky ceny podra článku 4 Zmluvy (t.j. Cenu za dodávku elektriny, Ceny za
regulované služby, spotrebnú daň a DPH) platné ku dňu podpisu Zmluvy.

2. 3. Platby Preddavkov 1 sa budú uskutočňovať na základe vystavených zálohových faktúr, pričom sa nejedná
o faktúry podfa čl. 4 Zmluvy.

2. 4. Lehota splatnosti zálohovej faktúry je 15 dni odo dňa jej doručenia Objednávaterovi, pričom Poskytovatef je
oprávnený vystaviť zálohovú faktúru najskôr v prvý deň prislušného kalendámeho mesiaca za ktorý sa
zálohová faktúra platí.

2. 5. Výška Preddavkov 2 na cenu Zmluvného plnenia za Odbemé miesta s mesačným odpočtom (ďalej len
„Preddavok 2" alebo „Preddavky 2") zodpovedá cene Zmluvného plnenia za kalendámy mesiac, za ktorý sa
Preddavok platí. Preddavok zohradňuje 60% Predpokladaného odberu za Odbemé miesta s mesačným
odpočtom v danom mesiaci a všetky zložky ceny podfa ôlánku 4 Zmluvy (t.j. Cenu za dodávku elektriny, Ceny
za regulované služby, spotrebnú daň a DPH) platné ku dňu podpisu Zmluvy.

2. 6. Platby Preddavkov 2 sa budú uskutočňovať na základe vystavených zálohových faktúr, pričom sa nejedná
o faktúry podfa čl. 4 Zmluvy.

2. 7. Lehota splatnosti zálohovej faktúry je 15 dni odo dňa j'ej doruôenia Objednávatefovi, pričom PoskytovateF je
oprávnený vystaviť zálohovú faktúm najskôr v prvý deň príslušného kalendámeho mesiaca za ktorý sa
zálohová faktúra plati.

2. 8. Objednávater môže požiadať Poskytovatera o vysvetlenie zálohových faktúr na zaplatenie Preddavkov 1 a 2
(týkajácich sa odbemých miest s mesačným a ročným odpoôtom) prejednotlivé skupiny Odbemých miest.

2. 9. V pripade, že dôjde k zmene cien alebo sadzieb daní použitých pre výpočet Preddavkov 1 alebo Preddavkov
2, môže Poskytovater alebo Objednávatef požiadať o úpravu jeho výšky, najviac však dva krát počas
Zmluvného obdobia.

2. 10. Pre pojem Preddavky 1 a Preddavky 2 platí v Zmluve spoločný pojem „Preddavky"
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Priloha č. 4 Výzvy na predloženie ponuky

Príloha č. 4

Povolenia a vyhlásenia
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Príloha é. 4 Výzvy na predloženie ponuky

Príloha č. 5

Zoznam subdodávateľov Poskytovateľa

Por. Označenie
čislo subdodávateľa

(obchodné meno,
IČO, sídlo)

1

2.

3.

///

///

///

Osoba/osoby
oprávnené konať
vmene

subdodávateľa (meno
a priezvisko)

///

///

///

Bydlisko osoby Dátum narodenia
oprávnenej konať v mene osoby oprávnenej
subdodávateľa konaťvmene

subdodávateFa

///

///

///

///

///

///
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ÚRAD
PRE R.ECULÁCIU
SIEŤOVÝCH
ODVETVÍ

ODBOR LEGISLATÍVY A PRÁVNEJ AGENDY

Číslo: 0022/2022/E-PE

ROZHODNUTIE

Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi, odbor legislatívy aprávnej agendy, oddelenie oprávneni, ako vecne prislušný správnyorgán, podFa § 5
zákona í. 7V1967 Zb. o spróvnom konaní (spróvny poriadok), podľa § 9 ods. 1 pism. b) bod 2, § 9 ods. 1 pism c) bod 1 a § 15 ods. 4 v spojení
s§ 13 ods. 1 pism. a) zákona é. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach a podFa § 10 zákona é. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene
a áoplneni liiektoiých zákonov, vo veci žiadosti o zmenu v povolenl, evidovanú pod éislom: 808-2022-BA, vykonal zmenu povolenia
é. 2007E0248 -18. zmena z 21. 12.2021 arozhodol ovydani'

povolenia č. 2007E 0248 - 19. zmena
právnickej osobe

obchodnémeno: MAGNA ENERGIA a. s.
IČO: 35 743 565

sidlo: Nitrianska 18/7555, 921 01 Piešťany
právna forma podnikania: akciová spoločnosť

na predmet podnikania:

elektroenergetika
Rozsah podnikania: distribúcia elektriny, dodávka elektriny

Miesto podnikania a mapa vymedzeného územia: príloha Č. 1
ZodpovedDý zástupca: Ing. Lukáš Moravéík

Doba platnosti povolenia: na dobu neurčitú

Povinnosti a technickí podmienky vykonivania povolenej íinnosti: Držiteľ povolenia je povinný dodržiavať všetky ustanovenia zakona
í. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplneni niektoiých zákonov a zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach a všeobecne
záväzné predpisy vydané na ich základe. Povolenie sa vzťahuje len na technické zariadenia, na ktoré držiteľ povolenia preukázal technické
predpoklady na vykonávanie povolenej činnosti. Technické zariadenia sú uvedené v prilohe č 2 Týmto rozhodnutim sa súčinnosfou
od28.02J022 (z dôvodu prechodu zariadeninainéhoprevédzkovateľadistribuínej sústavyodOl.03.2022) meni rozhodnutie o vydani povolenia
é. 2007E 0248 -18. zmena z 21. 12.2021 Oradom pre reguláciu sieťových odvetví.

Odôvodnenie: Držiteľ povolenia požiadal 27.01.2022 Úrad pre reguláciu sieťových odvetvi podľa § 10 zákona 6. 251/2012 Z. z o energetike
a o zmene a doplneni niektorých zákonov o vykonanie zmeny technologickej Basti zariadeni na distribúciu elektriny - vyňatie miestnej
distribučnej sústavy ASSET - 'v povoleni č. 2007E 0248 - 18. zmena z 21. 12.2021. Úrad pre reguláciu sieťovych odvetyf posúdil žiadosť
ako odôvodnenú arozhodol vydať povolenie na podnikanie v energetike tak, ako je uvedené vo výrokovej éasti. Pretože účastafkovi konania
bolo vyhovené v plnom rozsahu, podrobnejšie odôvodnenie rozhodnutia podľa § 47 ods. 1 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konani
niejepotrebné.

Poucenie: Proti tomuto rozhodnutiu vydanému v prvom stupni môže účastnik konania podľa § 18 ods. 1 zákona č. 250/2012 Z. z. o regulácii
vsieťových odvetviach podať odvolanie vlehote 15 dni odo dňa oznámenia rozhodnutia na Orad pre reguláciu sieťových odvetvi odbor
legislativy a právnej agendy, Bajkalská 27, 820 07 Bratislava. Rozhodnutie, ktoré po vyíerpani riadnych opravných prostriedkov nadobudlo
právoplatnosfje preskúmateľné súdom.

Bratíslava 25. februára 2022

JUDr. Szabolcs Hodosy
podpredseda úradu

úr>a pt« Mtuttriu »l»(iw(cli •mtvt M)ka!«tí», P. o»oxl2 i «»07 •ratfrtml? I llomiulci niruUik*
te! *<ržwioo<n 1 e-mii!:tíTÄtía>íirM. KtMf<fr' < www.wvi.qw. fk
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Príloha é. 2 k povoleniu č. 2007E 0248 -19. zmena

Miesto podnikania a technický popis zariadení na distribúciu elektriny

p.č. Názov a umiestnenie zariadenia 1)

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33
34

TS ô. TS0062-122, Piešťany

TS3 - hlavná transformaôná stanica, areál ŠHK Piešťany
RO 22kV, areál ŠHK Piešťany
RO - hlavný, areál ŠHK Piešťany
DS, areál ŠHK Piešťany
RO - TS 0865, Bratislava, Zellova 2, parc. č. 10497/5,
10497/19
TS 0865, Bratíslava, Žellova2, parc. č. 10497/20
DS SAAR BA, Bratislava, Žellova 2
RO - PS 04, Banská Bystrica, Jaseňová 7A^O, parc. č.
1172/1, 1172/12

TS 04, Banská Bystrica, Jaseňová 7A^O, parc. č. 1175/5

DS SAAR BB, Banská Bystríca, Jaseňová 7ľVO
TS 274, LAREA, Elektrárenská 1, Bratislava, parc. č.
13655/17
DS, LAREA, Elektrárenská 1, Bratislava, parc. č.
13655/11, 16, 17,20,28, 116, 159
TS 1352, DIVARI, Elektrárenská 1, Bratislava, parc. č.
13655/59
DS, DIVARI, Elektrárenská 1, Bratislava, parc. č.
13655/59,60,69, 146, 169
MDS GRS, Sajdíkove Humence, parc. č. 11157/1-3,
11156/1-10,11158, 11159, 11160, 11174/1-8, 11168/1-
36, 11145/1-49, 11147/1-73, 11136/1-31, 11144/3,
11176/2
RO TS2, Šajdíkove Humence, parc. c. 11136/36
DS GRS, Šajdíkove Humence
MDS GRS, Sajdíkove Humence, parc. č. 11138/21-427,
11138/433, 11138/1, 11138/5, 11138/10, 11138/8,
11138/13

RO TS3, Šajdíkove Humence, parc. c. 11138/429
DS GRS, Šajdíkove Humence
DS AQUA-RELAX, Tmava, parc. č. 3547/54, 3547/1

TS PS 01, Tmava, parc. č. 3547/54

TS 0068-216, Trenčín, Karpatská 7537
DS, parc. C KN č. 1687/95, 1687/21, 1691/20, 1691/18,
1691/17
DS, parc. CKNč. 1691/46, 1691/4, 1691/30, 1691/31,
1691/37, 1691/33, 1691/34, 1691/32
TS 6418, Piešťany, Hurbanova 7074

DS, Piešťany, Hurbanova 7074

DS, Piešťany, Hurbanova 7074
TS 591 -UAG/OOBFT01, UAG/OOBFT02,
UAG/OOBFT03, Bratislava II. m.č. Ružinov

RO - OOBFG 1-10, Bratislava II. m.č. Ružinov

R-VN, Bratislava, Pajštúnska

TS 22/0,4 kV, Bratislava, Pajštúnska

RO, Bratislava, Pajštúnska

Napätie v
s stéme2)

VN

VN

VN/NN

VN/NN

VN/NN

VN/NN

VN/NN

NN

VN/NN

VN/NN

NN

VN/NN

NN

VN/NN

NN

VN

VN/NN

NN

VN

VN/NN

NN

VN
VN/NN

VN

NN

NN

VN

VN/NN

NN

VN/NN

VN/NN

VN

VN/NN

NN

Typ Dlžka vedení
vedenia3) km

p

p

p

N

N

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p

N

p

p

p

p

p

p

p

p

p

0,500

0,530

1,400

1,600

1,810

0,420

11,800

0,100

4,820

6,200

0, 100

5,160

0, 140

0,010

0, 100

1,900

0,100

0,100

1,800

0, 100

0,030

0,285

0,090

0,280
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35 DS, Bratislava, Pajštúnska

36 MDS GRS TS 5, Šajdíkove Humence
DS, parc. C KN ô. 11136/34, 11136/37, 11136/29,
11136/80, 11147/165, 11147/166, 11147/162, 11147/12,
11147/161, 11147/160, 11147/159, 11147/156,
11147/155, 11147/153, 11147/163
TS CDR 0051 473, West parkNitra - Lužianky

TS 1, West park Nitra - Lužianky

TS 2, West park Nitra - Lužianky
DS, parc. C KN č. 2073/11, 2073/2, 2073/7, 2057,
2073/1, 2073/18

37

38

39

40

41

NN

VN

NN

VN

VN

VN

VN/NN

p

p

p

p

p

Množstvo distribuovanej elektriny za rok: 22,342 GWh
0 TS - transformačná stanica, RO - rozvádzac, DS - distribučná sústava, PS - prenosová sústava
2) NN - nízke napätie, VN - vysoké napätie, WN - veľmi vysoké napätie
3) N - nadzemné, P - podzemné

0,041

0,090

2,800

0,420

0,640

0,480

0,670
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